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. Perfiar verb fubftantive, which is the model of all the reft; -aré:deducibla
from' the Sanfcrit by an ealy and clear analogy: we may  hence conclude,
that the Parsi was derived, like the various Indian dialeéls, ‘from’ the lan=
guage of the Brdhmans; and I muft 2dd, that in the pure . Perfidn I find no
trace of any Avabian tongue, except what proceeded from the known inter-
‘coutfe between-the Perfans and Adrabs. elpecially inthe time ef Baura ™,
who was educated in drabia, and whofe Arabick verfes are ftill extant, tq-
gether with his heroick line in Deri, which many fuppofe to be the
fuft attempt at Perfian.verfification.in Aradian méwe : -but, without have
. ing recourle to other-arguments, the compofition of words, in which the gg-
nins of the Perfian-delights, and which that of the Arabick abhors, is a de-
-gifive proof, that the Pdrs? {prang from an Indian, and not from an Arg-
‘bian, -ftock. Confidering languages -as ‘mere inflruments of kuowicdge, -
and having ftrong reafons to doubt the exiltence of ‘genuine books in Zend
-or l’ak{avi (efpecially fince the well-informed author of the,l)gzbzﬁt‘zu afe
firms the work of ZEra‘rusnT 1o have been loft, and its;plage fupplied by
-arecent compilation) 1.had no inducement;:though 1 had an oppertunity, to
‘learn 'what remains. of thole ancient languages; but I often. conveifed on-
. -them with my friend. Baunaw, .and both of us were convince_d?after-fuu
-conlideration, that the Zend bore a'flrong refemblance to Sanferit; and the
Pahlavi to Arabick. He had at my requefl tranflated into: Faplavi thefing
-infcription, exhibited in the. Guliflan, on the diadem of Cyrus ;cund I had
.theipatience. to read the lift of- words from the Fgzend in the appendix to.
. “the Farhangi Fehangiri: this examinetion.gave me perfel conviétion, that
‘the: Pahlav! was a dizle& of the ‘Chaldaick ;- and of this curious faft: I will
" -exhibit a thort proof, - By the nature of the Ghaldeaw tongue moft words
“gnded in the firfk long vowel like fhemid, heaven; and that very'word,un»
‘alteréd in'a fingle letrer;  wefind in the Pazend;; together with {azlid, night,
-meya, water, nird, fire, matra, rain, and a.multitude of others, all Arabick
or Hebrew with a Chaldean termination : -fo zamar, by a beautiful metaphor
“from pruning trees, meansin Hebrew to compafe verfes, and thence, by an
~cafy tranfition to fing.them: and in Pallavi welee the verb 'zagm'&mten, to
fing with its forms zamrinemi 1 fing; zwwirimid he farg; the verbal termi-
‘nztions of the Perfian being added to the Chaldaick. root.. Now all thofe
‘words areintegrzl parts of the language, not adventitious to it like the dra. -
‘bick nouis and- vergal-s engrafted onmodern . Rerfian: and this diftinétion
convincesme, that the diale€t of the.Gabrs, which they pretend to be that -
of ZERA/TUsHT, and of which Bauman gave me a varicty of written {pe-
‘cimens, ‘is a late invention. of their priefts, or {ubfequent at leaft.to the Mus
felman invafion ; .for," althpugh it ‘may- be.poffible, thata few of thei facred
‘books were preferved, asheufedito affert,. in {hicets of Jead or copperatthe
-bottom'.of wells near Yezd, yetas.the conquerors, had not.only a Apiritual,
‘but a political; intereft in perfecuting-a warlike, ro_buﬁ,,and‘ lndlgl;ant.racg
-of irreconcilable ‘conquered fubjefls,: a longitime muft have elapfed, -before
“the hidden {criptures-could ‘have been fafely brought to light, and few,
“who''could perfeétly underftand them,: muft \‘thcn.l}a}’.c rerzzla;x}ed.;-_ - but, as
‘they continued .t6 profels dmong themfelves the religion foth!.:lr_, forﬁfatber S,
-it became expedient for the Mibeds to {upply the loft or -;nyxt;lagcd.works
-of theirlegiflator by. new compofitions, pagtly from their impexfett recol-
Jefion, and:partly from fuch moral and religions knowledge,.as they glean-



